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Írország mindig is az egyik kedvenc európai országom volt. Bár korábban sosem jártam ott, 

angol nyelvtanárként sokat tudtam eleve a kultúráról, az ország hányatott történelméről. 

Mindennél közelebb áll hozzám az ír zene és tánc, valamint a lélegzetelállítóan gyönyörű táj. 

Emiatt második Erasmus+ kurzusom helyszínének kiválasztásakor célirányosan az Ír 

köztársaságban kerestem kurzust. Így találtam rá a Centre of English Studies dublini 

intézményének tanártovábbképző kurzusára. Mivel a módszertan állandó fejlesztését 

mindennél fontosabbnak tartom, így igyekeztem ilyen jellegű kurzus választani.  

Írországot szerintem a vidáman kaotikus jelzővel lehetne legtalálóbban leírni. Számos 

rendkívül barátságos és közvetlen emberrel volt szerencsém megismerkedni, általában a 

legtöbb helybéli így viszonyult hozzánk. Viszont a helyi ügyintézési és egyéb viszonyok még 

az évek óta bevándorlóként ott élők számára is feladják a leckét, így meg sem kíséreltem 5 

nap alatt kiismerni a helyzetet. Elég az hozzá, hogy például a dublini helyi közlekedést 20(!) 

különböző társaság üzemelteti és a mindegyikre érvényes utazási kártya szinte sehol sem volt 

kapható. 

A választott kurzus elsősorban nyelvtanári mivoltomban fejlesztett és adott sokat. A hangsúlyt 

leginkább a beszédkészség és a szókincs fejlesztésére tették, ami még ennyi év pályán eltöltött 

év után is rendkívül hasznosnak bizonyult. Minden nap specifikus szókincset néztünk át, amit 

nem használunk gyakran, vagy amivel még valószínűleg korábban nem találkoztunk (pl. 

járművek részei, street art, stb.). Ezt követte egy téma alapos körbejárása, a négy képesség 

együttes fejlesztésének gyakorlata, majd délutánonként a beszédkészség fejlesztése és 

gyakorlata. Megismertünk és ki is próbáltunk több olyan digitális felületet, amelyek tematikus 

felbontásban a diákok szókincs és beszédfejlesztésben igen nagy segítségünkre lehetnek 

(linguahouse.com; swellgarfo.com; ldoceonline.com). A szókincs tanításának és 

gyakorlásának eddig általam nem ismert felületei és módszerei nagyon tetszettek, főleg, hogy 

mindent ki is próbáltunk. Bár véleményem szerint a beszédkészségem egyébként elég erős 

lábakon áll, mégis azt gondolom, nyelvtanárként könnyen záródunk kalitkába az általunk 

beszélt “tankönyvi” angollal, és mivel nem találkozunk, akár évekig sem olyanokkal, akiknek 

az angol az anyanyelvük, szinte laboratóriumi szintre juthat a nyelvtanítási gyakorlatunk. 

Nekem rendkívül hasznos volt angol anyanyelvűek szófordulatait hallani, a valódi, anyanyelvi 

(tehát akiknek nem tanult nyelvük) tanárok és hétköznapi emberek szájából. Volt egy külön 

olyan délután foglalkozásunk, ahol csak arról volt szó, hogy egy adott helyzetben, szóbeli 

kommunikáció során hogyan szoktak reagálni Írországban. Emiatt úgy éreztem egy hét után, 

mintha egy ablakot nyitottam volna ki, és beengedtem volna a friss levegőt a saját tudásom 

szobájában.  

Különösen jó kapcsolatot építettem ki egy német szakközépiskolából érkezett kollégával, és 

egy spanyol egyetemi professzor kollégával. A város is együtt fedeztük fel délutánonként. 

Dublin egy kulturálisan pezsgő város, tele minden nap élő zenével kecsegtető pub-okal, 

múzeumokkal, galériákkal, számos híres író, költő kulturális örökségével. És természetesen 

ízelítőt kaphattam a csodás Ír tájból is; alkalmam nyílt egy rövid tengerparti látogatásra is. 

Köszönöm az Erasmus+ támogatását, hogy régi vágyam megvalósulhatott! 

 



 


